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Слова подборки
adoration /ˌædəˈreɪʃn/ B2

обожание
a feeling of great love and admiration for someone or something

The fans looked at the singer with adoration.
Фанаты смотрели на певицу с обожанием.

adore /əˈdɔː/ B2

обожать
to love someone very much; to like something very much

The children absolutely adore their grandmother.
Дети просто обожают свою бабушку.

affection /əˈfekʃn/ B1

привязанность
a gentle feeling of liking or love for someone or something

She had great affection for her childhood home.
Она испытывала большую привязанность к родному дому детства.

affectionate əˈfekʃənət B2

ласковый
showing or feeling a warm and gentle love or fondness for someone

He was always very affectionate with his children, hugging and kissing them every day.
Он всегда был очень ласков с детьми — каждый день обнимал и целовал их.

anniversary /ˌænɪˈvɜːsəri/ A2

годовщина
a date on which something special happened in a previous year

We celebrated our wedding anniversary with a dinner at a nice restaurant.
Мы отметили годовщину свадьбы ужином в хорошем ресторане.

attraction /əˈtrækʃ(ə)n/ B1

влечение
A feeling of liking someone or something very much

She felt an immediate attraction to him.
Она сразу почувствовала влечение к нему.

babe beɪb A2

детка
a word used to address someone you love, or to refer to an attractive person

Hey babe, how was your day?
Привет, детка, как прошёл твой день?
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baby ˈbeɪbi A1

ребёнок
A very young child, especially one that cannot yet walk or talk

The baby cried all night long.
Малыш плакал всю ночь.

be in love /biː ɪn lʌv/ A2

быть влюблённым
to have strong romantic feelings for someone

She is in love with her best friend.
Она влюблена в своего лучшего друга.

beloved /bɪˈlʌvd/ B1

любимый
loved very much, usually by many people

The beloved author wrote over fifty novels during her lifetime.
Любимая автором публика за свою жизнь написала более пятидесяти романов.

break up breɪk ʌp A2

расставаться
to end a romantic relationship with someone

They decided to break up after three years together.
Они решили расстаться после трёх лет совместной жизни.

care /keə/ A1

забота
the process of protecting someone or something and providing what they need

The nurse provided excellent care for the patients.
Медсестра обеспечила отличный уход за пациентами.

charm /tʃɑːm/ B1

обаяние
The quality of being attractive or pleasant in a way that makes people like you

He used his natural charm to win people over.
Он использовал своё природное обаяние, чтобы расположить людей к себе.

cherish ˈtʃerɪʃ B1

дорожить
to love someone or something very much and take good care of them

She cherished the old letters from her grandmother.
Она бережно хранила старые письма своей бабушки.
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clingy /ˈklɪŋi/ B2

прилипчивый
needing too much attention and always wanting to be with someone, often in a relationship

She broke up with him because he was too clingy.
Она рассталась с ним, потому что он был слишком навязчивым.

commitment /kəˈmɪtmənt/ A2

обязательство
a promise to do something or to behave in a certain way; a dedication to a cause or activity

She showed great commitment to her studies by studying every evening.
Она проявила большую преданность учёбе, занимаясь каждый вечер.

courtship ˈkɔːtʃɪp C1

ухаживание
the period of time when two people are dating before getting married

Their courtship lasted two years before they married.
Их ухаживание длилось два года, прежде чем они поженились.

crush /krʌʃ/ B1

давить
To press something very hard so that it breaks or is damaged

She crushed the empty can with one hand and threw it in the recycling bin.
Она одной рукой раздавила пустую банку и бросила её в контейнер для переработки.

cupid /ˈkjuːpɪd/ B1

Купидон
the Roman god of love, usually shown as a young boy with wings and a bow and arrow

Cupid shot an arrow into the hearts of the lovers.
Купидон пустил стрелу в сердца влюблённых.

darling /ˈdɑːlɪŋ/ B2

дорогой
A person who is very loved or liked; a term of endearment used to address someone you love

Come here, darling — I've missed you so much while I was away.
Иди сюда, любимый — я так скучал по тебе, пока меня не было.

date /deɪt/ A1

дата
a specific day of the month or year

What is today's date?
Какое сегодня число?
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dear /dɪə/ A1

дорогой
used when speaking to or about someone you love or care about

She is very dear to me.
Она мне очень дорога.

desire /dɪˈzaɪə/ B1

желание
a strong feeling of wanting to have or do something

She has a strong desire to succeed in life.
У неё есть сильное желание добиться успеха в жизни.

devotion /dɪˈvəʊʃən/ B1

преданность
great love, loyalty, or commitment to someone or something

Her devotion to her family was admired by everyone who knew her.
Её преданность семье восхищала всех, кто её знал.

divorce /dɪˈvɔːs/ B2

развод
the legal ending of a marriage

After years of unhappiness, they finally decided to get a divorce.
После многих лет несчастья они наконец решили развестись.

enchant /ɪnˈtʃɑːnt/ B2

очаровывать
to attract or please someone very much, so that they feel great admiration or interest

The beauty of the landscape enchanted all the visitors.
Красота пейзажа очаровала всех посетителей.

engagement /ɪnˈɡeɪdʒmənt/ B2

помолвка
an agreement to get married; the period during which two people are engaged

They announced their engagement at a family dinner.
Они объявили о помолвке на семейном ужине.

fall in love fɔːl ɪn lʌv A2

влюбиться
to start to have strong romantic feelings for someone

They met in Paris and fell in love.
Они встретились в Париже и влюбились.
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feel /fiːl/ A1

чувствовать
to experience an emotion or physical sensation

I feel tired after a long day at work.
Я чувствую усталость после долгого рабочего дня.

flirt flɜːt B1

флиртовать
to behave as if you are attracted to someone, often playfully

She flirted with him at the party.
Она флиртовала с ним на вечеринке.

head over heels ˌhed əʊvə ˈhiːlz B2

по уши влюблённый
completely in love with someone

She fell head over heels for her new colleague.
Она по уши влюбилась в своего нового коллегу.

heart /hɑːt/ A1

сердце
the organ inside your chest that pumps blood around your body

Exercise is good for your heart.
Упражнения полезны для сердца.

heartache /ˈhɑːteɪk/ B2

душевная боль
great sadness or emotional pain, especially because of a relationship ending or a disappointment in 
love

She went through a lot of heartache after her boyfriend left her.
Она пережила много душевной боли после того, как её парень ушёл от неё.

heartbroken ˈhɑːtˌbrəʊkən B2

с разбитым сердцем
extremely sad, especially because of a loss or disappointment

She was heartbroken when her dog died.
Она была убита горем, когда умерла её собака.

heartthrob /ˈhɑːtθrɒb/ B2

кумир
a famous and attractive man, often an actor or singer, who is admired by many people, especially 
young women

In the 1990s, Leonardo DiCaprio was a teenage heartthrob.
В 1990-х Леонардо Ди Каприо был кумиром подростков.
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honey /ˈhʌni/ A2

мёд
a sweet sticky substance made by bees, used as food

She put a spoonful of honey in her tea instead of sugar.
Она добавила ложку мёда в чай вместо сахара.

honeymoon ˈhʌnimuːn B1

медовый месяц
a holiday that a couple takes soon after getting married

They spent their honeymoon on a small island in the Caribbean.
Они провели медовый месяц на небольшом острове в Карибском море.

hug hʌɡ A2

обнимать
To put your arms around someone and hold them tightly, usually to show affection

She hugged her daughter tightly before putting her on the school bus.
Она крепко обняла дочь, прежде чем посадить её в школьный автобус.

infatuation /ɪnˌfætʃuˈeɪʃn/ B2

увлечение
a strong but short-lived feeling of love or admiration for someone

His infatuation with his new colleague soon faded.
Его увлечение новой коллегой быстро прошло.

intimacy /ˈɪntɪməsi/ B2

близость
a close, personal relationship or feeling of closeness

They shared a moment of intimacy.
Они разделили момент близости.

jealousy /ˈdʒel.ə.si/ B1

зависть
a feeling of anger or unhappiness because someone has something you want

He felt jealousy when his friend got the promotion.
Он почувствовал зависть, когда его друг получил повышение.

kiss /kɪs/ A1

целовать
to touch someone with your lips as a sign of love, greeting, or respect

She kissed her daughter goodnight before putting her to bed.
Она поцеловала дочь на ночь перед сном.
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like /laɪk/ A1

любить
to find something enjoyable or pleasing; to have a good feeling about

I like coffee in the morning.
По утрам я люблю кофе.

longing ˈlɒŋɪŋ B2

тоска
a strong feeling of wanting something or someone very much

She felt a longing to return to her homeland.
Она чувствовала тоску по возвращению на родину.

love /lʌv/ A1

любовь
a very strong feeling of affection for someone

She has a great love for her family.
Она очень любит свою семью.

love affair /ˈlʌv əˌfeə/ B2

роман
a romantic or sexual relationship between two people, especially one that is not very serious or is 
secret

She had a love affair with a married man.
У неё был роман с женатым мужчиной.

love at first sight lʌv ət fɜːst saɪt B1

любовь с первого взгляда
the experience of falling in love with someone the first time you see them

They met at a party and it was love at first sight.
Они встретились на вечеринке, и это была любовь с первого взгляда.

love letter /ˈlʌv ˌlet.ər/ B1

любовное письмо
A letter written to someone expressing romantic feelings.

He wrote her a love letter every week while he was away.
Он писал ей любовное письмо каждую неделю, пока был в отъезде.

love life /ˈlʌv ˌlaɪf/ B1

личная жизнь
the part of your life that involves romantic relationships

She doesn't like to talk about her love life.
Она не любит говорить о своей личной жизни.
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love song /ˈlʌv sɒŋ/ A2

песня о любви
a song about love, especially romantic love

He wrote a love song for his girlfriend.
Он написал песню о любви для своей девушки.

love story /ˈlʌv ˌstɔːri/ A2

любовная история
a story about a romantic relationship, often in a book or film

The movie is a classic love story.
Этот фильм — классическая история любви.

love yourself /ˈlʌv jɔːˈself/ B1

любить себя
to have a good opinion of yourself and take care of your own well-being

It's important to love yourself before you can love others.
Важно любить себя, прежде чем любить других.

love-hate relationship /ˌlʌv ˈheɪt rɪˈleɪʃnʃɪp/ B2

любовь-ненависть
a relationship in which you have strong feelings of both love and hate for someone or something

She has a love-hate relationship with her hometown.
У неё отношения любви и ненависти с родным городом.

lovebirds /ˈlʌvbɜːdz/ B1

голубки
two people who are very much in love and show their affection openly

Look at those two lovebirds holding hands and whispering sweet nothings.
Посмотри на этих голубков, держатся за руки и шепчут нежности.

lovey-dovey ˌlʌv.iˈdʌv.i B2

нежный
Showing romantic love in a very open and often silly way, especially by holding hands, kissing, or 
saying sweet things.

They were being all lovey-dovey in the park, holding hands and whispering to each other.
Они ворковали в парке, держась за руки и шепча друг другу.

loving ˈlʌvɪŋ A2

любящий
showing love and affection towards someone

She is a very loving mother.
Она очень любящая мать.
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loyalty /ˈlɔɪəlti/ B1

лояльность
The quality of being faithful and supportive to someone or something.

She showed great loyalty to her friends even in difficult times.
Она проявляла большую верность своим друзьям даже в трудные времена.

marriage ˈmærɪdʒ B1

брак
the relationship between two people who are legally joined as partners, or the ceremony when they 
join

Their marriage lasted fifty years.
Их брак продолжался пятьдесят лет.

obsession əbˈseʃn B2

навязчивая идея
an unhealthy and controlling interest in something or someone

Her obsession with cleanliness made life difficult for the family.
Её навязчивая идея о чистоте затрудняла жизнь семье.

partner /ˈpɑːtnə/ A1

партнёр
a person who shares activities, business, or a romantic relationship with you

My business partner and I set up the company five years ago.
Мы с деловым партнёром основали компанию пять лет назад.

passion /ˈpæʃn/ B1

страсть
a very strong feeling of love, enthusiasm, or excitement about something

She has a passion for classical music and plays the violin every day.
Она страстно увлечена классической музыкой и играет на скрипке каждый день.

passionate /ˈpæʃ.ən.ɪt/ B2

страстный
having or showing very strong feelings or beliefs about something

She is passionate about protecting the environment.
Она страстно увлечена защитой окружающей среды.

platonic love /pləˈtɒnɪk ˈlʌv/ B2

платоническая любовь
love that is not sexual, based on deep friendship and spiritual connection

Their relationship was one of platonic love, not romance.
Их отношения были платонической любовью, а не романом.
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possessive pəˈzesɪv B1

притяжательный
(grammar) showing that something belongs to someone; also: wanting to control someone you love 
without sharing them

'My' and 'their' are possessive pronouns.
«My» и «their» — притяжательные местоимения.

propose prəˈpəʊz B1

предлагать
to suggest a plan, idea, or action for others to consider; to ask someone to marry you

The government proposed new laws to reduce air pollution.
Правительство предложило новые законы для снижения загрязнения воздуха.

puppy love /ˈpʌpi ˌlʌv/ B1

юношеская любовь
A young person's first romantic feelings, usually not serious or lasting.

They were just 14, and everyone said it was puppy love.
Им было всего 14, и все говорили, что это юношеская любовь.

relationship /rɪˈleɪʃənʃɪp/ B1

отношения
the way two people or things are connected to each other

She has a close relationship with her sister.
У неё близкие отношения с сестрой.

respect /rɪˈspɛkt/ B1

уважение
a feeling of admiration for someone because of their qualities or position

She has a lot of respect for her teacher.
Она очень уважает своего учителя.

romance /rəʊˈmæns/ A2

роман
a loving relationship between two people; a story about love

Their romance began with a chance meeting at a coffee shop.
Их роман начался со случайной встречи в кофейне.

romantic /rəʊˈmæntɪk/ A2

романтический
relating to love or being in love; making you think of love

They had a very romantic dinner by candlelight in Paris.
Они прекрасно поужинали при свечах в Париже.
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seduce /sɪˈdjuːs/ B2

соблазнять
to persuade someone to have sex with you, especially by being attractive

He tried to seduce her with flowers and compliments.
Он пытался соблазнить её цветами и комплиментами.

soulmate /ˈsəʊlmeɪt/ B2

родственная душа
a person who is perfectly suited to you as a romantic partner or close friend, often believed to be 
destined for you.

She believes she has found her soulmate.
Она верит, что нашла свою родственную душу.

split up /ˌsplɪt ˈʌp/ B1

расстаться
to end a romantic relationship with someone

They decided to split up after five years together.
Они решили расстаться после пяти лет совместной жизни.

sweet nothings /ˌswiːt ˈnʌθɪŋz/ B2

нежности
romantic and loving words that are not very important but are pleasant to hear

They sat on the bench whispering sweet nothings to each other.
Они сидели на скамейке, шепча друг другу нежности.

sweetheart ˈswiːthɑːt A2

возлюбленный
a person that you love romantically

She was his childhood sweetheart.
Она была его детской возлюбленной.

tender /ˈtendə/ B2

нежный
gentle and kind; (of food) soft and easy to cut and chew; (of body part) painful when touched

She gave him a tender smile.
Она подарила ему нежную улыбку.

tough love /ˌtʌf ˈlʌv/ B2

жёсткая любовь
a way of helping someone by being strict or firm, rather than gentle, because you care about them

Sometimes parents need to use tough love to help their children.
Иногда родителям нужно проявлять жёсткую любовь, чтобы помочь детям.
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treasure /ˈtreʒə/ A2

сокровище
A collection of valuable things such as gold, silver, and jewels

Pirates searched for buried treasure on the island.
Пираты искали зарытые сокровища на острове.

true love /truː lʌv/ B1

настоящая любовь
a deep, genuine feeling of love for someone, often considered ideal or lasting

She believes she has found her true love.
Она верит, что нашла свою настоящую любовь.

trust /trʌst/ A2

доверие
the belief that someone is honest, good, or reliable

There is a lot of trust between them.
Между ними много доверия.

unrequited love /ˌʌnrɪˈkwaɪtɪd ˈlʌv/ B2

безответная любовь
love that is not returned or reciprocated by the other person

He suffered from unrequited love for years.
Он годами страдал от безответной любви.

valentine /ˈvæləntaɪn/ B2

валентинка
a card or gift sent to someone you love on Valentine's Day (14 February)

He sent his girlfriend a box of chocolates as a valentine.
Он послал своей подруге коробку шоколадных конфет в качестве подарка на День Валентина.

wedding /ˈwedɪŋ/ A2

свадьба
a ceremony in which two people get married

About two hundred guests were invited to the wedding.
На свадьбу были приглашены около двухсот гостей.

whirlwind romance /ˈwɜːl.wɪnd rəʊˈmæns/ B2

стремительный роман
A romantic relationship that develops very quickly and intensely, often leading to marriage or a serious 
commitment in a short time.

They met on vacation and had a whirlwind romance, getting married just three months later.
Они встретились в отпуске, у них был стремительный роман, и они поженились всего через три месяца.
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woo wuː C1

ухаживать
to try to persuade someone to love you or to support you

He wooed her with flowers and poetry.
Он ухаживал за ней с помощью цветов и стихов.

yearn /jɜːn/ B2

тосковать по
to want something very much, especially something you cannot have or that is difficult to get

She yearned to return to her home country and see her family again.
Она тосковала о возвращении на родину и о том, чтобы снова увидеть семью.
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Чек-лист самопроверки
Закрой правую колонку, вспомни перевод — отметь выученное.

adoration обожание

adore обожать

affection привязанность

affectionate ласковый

anniversary годовщина

attraction влечение

babe детка

baby ребёнок

be in love быть влюблённым

beloved любимый

break up расставаться

care забота

charm обаяние

cherish дорожить

clingy прилипчивый

commitment обязательство

courtship ухаживание

crush давить

cupid Купидон

darling дорогой

date дата

dear дорогой

desire желание

devotion преданность

divorce развод

enchant очаровывать

engagement помолвка

fall in love влюбиться

feel чувствовать

flirt флиртовать

head over heels по уши влюблённый

heart сердце

heartache душевная боль

heartbroken с разбитым сердцем

heartthrob кумир

honey мёд
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honeymoon медовый месяц

hug обнимать

infatuation увлечение

intimacy близость

jealousy зависть

kiss целовать

like любить

longing тоска

love любовь

love affair роман

love at first sight любовь с первого взгляда

love letter любовное письмо

love life личная жизнь

love song песня о любви

love story любовная история

love yourself любить себя

love-hate relationship любовь-ненависть

lovebirds голубки

lovey-dovey нежный

loving любящий

loyalty лояльность

marriage брак

obsession навязчивая идея

partner партнёр

passion страсть

passionate страстный

platonic love платоническая любовь

possessive притяжательный

propose предлагать

puppy love юношеская любовь

relationship отношения

respect уважение

romance роман

romantic романтический

seduce соблазнять

soulmate родственная душа

split up расстаться

sweet nothings нежности

sweetheart возлюбленный
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tender нежный

tough love жёсткая любовь

treasure сокровище

true love настоящая любовь

trust доверие

unrequited love безответная любовь

valentine валентинка

wedding свадьба

whirlwind romance стремительный роман

woo ухаживать

yearn тосковать по
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